
PBF June 2026 Project Progress Report

PROJECT OVERVIEW

Thank you for taking the time to complete the PBF Progress report. For projects with more than one
recipient, please consult among co-recipients prior to filling out the form to ensure collaboration on
the responses. If you have any questions or require technical assistance in filling out the form, please
send an email to gabriel.velasteguimoya@un.org

Click Next below to start

» Report Submission

Semi-annual

Annual

Final

Other

Type of report *

Date of submission of report
2026-07-09

*

Name and title of person submitting the report
Aissata Ka

*

E-mail of person submitting the report
aka2@iom.int

*

Name and title of person who approved the report
Aissatou Guisse, Chief of Mission IOM CAR

*

https://ee.kobotoolbox.org/x/gabriel.velasteguimoya@un.org


Yes

No

Have all fund recipients for this project contributed to the report? *

Yes

No

Not Applicable

Did PBF Secretariat or RCO focal point review the report?
You should normally ensure that the PBF Secretariat or the PBF focal point have an opportunity to review.

*

» Project Information and Geographical Scope

Yes No

Is this a cross-border project? *



Asia and the Pacific Central & Southern Africa East Africa

Europe and Central Asia Global Latin America and the Caribean

Middle East and North Africa West Africa

Please select the geographical region in which the project is implemented

Country of project implementation
*

Angola  Burundi  Cameroon

Central African Republic  Chad  Congo, The Democratic Republic

Gabon  Lesotho  Malawi

Rwanda  Sao Tome and Principe  Zimbabwe

Other, Specify

Other, please specify
*



00129009: Appui au dialogue social et communautaire inclusif pour la paix en Republique Centrafricaine

00129734: Appui au processus de guérison des traumas individuels et collectifs des communautés de Bria et
Bangassou en vue de la prévention des conflits et des violences

00130464: Disarmament of the heart -Promoting young people's mental health and psychosocial well-being to build
a peaceful future for the Central African Republic

00118060: Projet d'appui à la gouvernance locale et à l'accès équitable aux dividendes de la paix dans les préfectures
de la Basse-Kotto et du Haut-Mbomou

00124596: Projet d'appui aux Solutions Durables pour les personnes déplacées ou retournées et leurs
communautés d'accueil ainsi que pour les enfants libérés des groupes armés dans les préfectures de Ouham-Pendé
et de la Basse-Kotto

00116887: Projet d'appui aux victimes et aux populations centrafricaines pour accéder à la justice et à la vérité

00119500: Projet Secretariat: Appui a la Coordination et au Suivi des Projets du Fonds pour la Consolidation de la
Paix (PBF) en Republique centrafricaine (RCA)

00140000: Soutien et renforcement des réseaux des défenseuses des droits humains pour une contribution durable
à la consolidation de la paix en République Centrafricaine

00140235: SEDOUTI - Amélioration de l'environnement sécuritaire et consolidation de la paix par la réintégration à
base communautaire des Ex-combattants en République Centrafricaine

00140263: Appui à la Cohésion sociale par les jeunes pour les jeunes en République Centrafricaine.

00140264: Réduire les tensions et renforcer la cohésion sociale entre les retournés et les communautés hôtes à
travers l'accès aux pièces d'identité, aux moyens de subsistance et au processus de justice transitionnelle

00140931: Pathways to empowerment: advancing marginalized youth participation to promote

00141127: Renforcer le role des organisations feminines dans la prevention et la gestion des conflits pour une paix
durable et inclusive en RCA

00141321: Appui à une gestion efficace du cycle électoral pour des élections inclusives et apaisées

00141387: Projet d'appui à la coordination, au suivi et évaluation du portefeuille du Fonds pour la Consolidation de
la Paix (PBF) en République Centrafricaine

00141404:Appui au renforcement de la sécurité aux frontières et au renforcement des capacités rur la prévention,
préparation et réponses aux conflits liés à la transhumance dans la zone frontalière de Moyenne Sido

00141409: Projet conjoint PBF-BAD sur la transformation agricole et l'appui aux solutions durables pour les
personnes retournées, déplacées et les communautés hôtes, y compris les jeunes, dans les préfectures de la
Mambéré-Kadéi et de la Nana-Mambéré

00141501: Sécurité communautaire et appui aux institutions de justice et de sécurité pour une paix durable en RCA

Other, Specify

Project Title *

Write the 8 digit MPTFO number and Project Title exactly as it appears in the Project Document
EXAMPLE: 00118938: Community-based prevention of violence and social cohesion using innovation for young people in displaced and
host communities

*



Asia and the Pacific Central & Southern Africa East Africa

Europe and Central Asia Global Latin America and the Caribean

Middle East and North Africa West Africa

Please select the geographical region(s) in which the project is implemented
If the project you are looking for does not appear in the following question, please make sure that you have selected the correct regions.
A limited number of cross border projects span multiple geographic regions. For example, a cross border project between Niger and
Chad spans both West Africa and Central & Southern Africa

*

Please select the title of the project for which you are submitting the report *

Write the 8 digit MPTFO numbers and Project Title exactly as it appears in the Project Document
EXAMPLE: 00129699/700: Supporting Cross-Border Cooperation for Increased Community Resilience and Social Cohesion in The Gambia
and Senegal

*

Please select the countries where this project is being implemented *

Other, Please specify
*

Project Start Date (Date of first transfer)
2023-06-27

*

Project End Date
2026-05-20

*

YES, Cost Extension

YES, No Cost Extension

YES, Both Cost and No Cost Extensions

NO, No Extensions

Has this project received an extension? *



YES, Cost Extension

YES, No Cost Extension

YES, Both Cost and No Cost Extensions

NO, No Extensions

Will this project be requesting an extension? *

Yes

No

Will this project be submitting a Fund Transfer Request (FTR) in the next six months? *

If so, around which month do you expect to submit the request?
*

  
  
  
  

January February March

April May June

July August September

October November December

Yes

No

Is the current project end date within 6 months? *

Yes

No

Is funding disbursed either into a national or regional trust fund? *

National Trust Fund

Regional Trust Fund

If yes, please select which *



Recipients

UN entity

Non-UN Entity

Is the convening agency a UN agency or a non UN entity? *

Please select the convening agency recipient
*

UNDP: United Nations Development Programme  IOM: International Organization for Migration

UNICEF: United Nations Children's Fund

OHCHR: Office of the United Nations High Commissioner for Human Rights

UNWOMEN: United Nations Entity for Gender Equality and the Empowerment of Women

UNHCR: United Nations High Commissioner for Refugees  UNFPA: United Nations Population Fund

FAO: Food and Agriculture Organization  WFP: World Food Programme

UNHABITAT: United Nations Human Settlements Programme

UNESCO: United Nations Educational, Scientific and Cultural Organization

UNEP: United Nations Environment Programme  ILO: International Labour Organization

WHO: World Health Organization  PAHO/WHO

UNCDF: United Nations Capital Development Fund  UNODC: United Nations Office on Drugs and Crime

UNOPS: United Nations Office for Project Services

UNIDO: United Nations Industrial Development Organization  ITC: International Trade Centre

UNDPO  Other, Specify

Other, Please specify
*

No other recipients

Yes, other UN recipients only

Yes, other non-UN recipients only

Yes, both UN and non-UN recipients

Are there other recipients for this project? *



Please select other UN recipients
Select all that apply

*

UNDP: United Nations Development Programme  IOM: International Organization for Migration

UNICEF: United Nations Children's Fund

OHCHR: Office of the United Nations High Commissioner for Human Rights

UNWOMEN: United Nations Entity for Gender Equality and the Empowerment of Women

UNHCR: United Nations High Commissioner for Refugees  UNFPA: United Nations Population Fund

FAO: Food and Agriculture Organization  WFP: World Food Programme

UNHABITAT: United Nations Human Settlements Programme

UNESCO: United Nations Educational, Scientific and Cultural Organization

UNEP: United Nations Environment Programme  ILO: International Labour Organization

WHO: World Health Organization  PAHO/WHO

UNCDF: United Nations Capital Development Fund  UNODC: United Nations Office on Drugs and Crime

UNOPS: United Nations Office for Project Services

UNIDO: United Nations Industrial Development Organization  ITC: International Trade Centre

UN Department of Peace Operations  Other, Specify

Other, Please specify
*



Please select other non-UN recipients
*

  
 

 
  

 
 
  
  
  
  
  

 
 

 
 

  
 

  
 

 
 

  
  

 
 
 

 
  
  
  
  

ACTED Action Aid UK AAITG (ActionAid the Gambia)

AEDE African Centre for the Constructive Resolution of Disputes (ACCORD)

Agence de Coopération et de Recherche pour le Développement (ACORD)

American Friends Service Committee (AFSC) Avocats Sans Frontières

Avocats Sans Frontières Belgium Avocats sans frontières Canada Ayuda en Accion

BIRN - Balkan Investigative Reporting Network BIOM -Youth Ecological Movemen

CARE International UK Centre d'étude et de coopération internationale (CECI) - BF

Christian Aid Ireland COIPRODEN Concern Worldwide

Conexion Guatemala COOPI - Cooperazione Internazionale CORD Burundi

CORDAID Corporacion Sisma Mujer CRS - Catholic Relief Services

DanChurchAid Danish Refugee Council EQUITAS

Fund for Congolese Women Fundacion Estudios Superior (FESU) Fundación Mi Sangre (FMS)

Fundación Nacional para el Desarrollo de Honduras (FUNADEH) Fundación para la Libertad de Prensa (FLIP)

Geneva Centre for Security Sector Governance (DCAF) HELVETAS Swiss Intercooperation

Humanity & Inclusion (HI) ICTJ (International Center for Transitional Justice)

Instituto Holandes para Democracia Multipartidaria (NIMD) Integrity Watch

International Alert International Rescue Committee Interpeace

Kvinna till Kvinna Foundation Life and Peace Institute (LPI)

MDG-EISA - Institut Electoral pour une Démocratie Durable en Afrique (EISA), bureau de Madagascar

Mercy Corps MLAL - ProgettoMondo MSIS-TATAO

NIMD (Netherlands Institute for Multiparty Democracy) Nonviolent Peaceforce

Norwegian Refugee Council (NRC) Nile Sustainable Development Organization - NSDO

OCNH-Organisation des Citoyens pour une Nouvelle Haïti OIKOS

ONG Adkoul - ONG Adkoul ONG AZHAR OXFAM

Peace Direct Plan International PNG UN Country Fund

Red de Instituciones por los Derechos de la Niñez ROI - Roza Otunbayeva Initiati

Saferworld Sampan'Asa Momba ny Fampandrosoana (SAF/FJKM)

Save the Children Search for Common Ground (SFCG)

SIHA (Strategic Initiative for Women in the Horn of Africa) SismaMujer

SOS Sahel Sudan Stichting Impunity Watch Tearfund

The Carter Center, Inc. Trocaire War Child

War Childhood Museum (WCM) World Vision International World Vision Myanmar

ZOA blank_placeholder Other, Please specify



Other, Please specify
*

Implementing Partners

To how many implementing partners has the project transferred money since the project's
start ?

5

To how many implementing partners has the project transferred money during this calendar
period ?
(for June reports: January-June;
for November reports: January-December (anticipated);
for final reports: full project duration)

5

1



Please list all of the project's implementing partners and the amounts (in USD) transferred to each,
both since the project's start, and specifically during this calendar period

National youth CSO

National women's CSO

Other National CSO

Subnational youth CSO

Subnational women's CSO

Other subnational CSO

Regional CSO

Regional Organisation

International NGO

Governmental entity

National women's and youth CSO

Subnational women's and youth CSO

Other

Please select the type of organisation which best describes the type of implementing partner *

Other, Please specify

What is the name of the Implementing Partner
FCA ([FINN CHURCH AID FOUNDATION)

*

What is the planned total amount (in USD) for the overall duration of the project to be disbursed to
this implementing partner?
Please use a dot (.) as decimal separator, instead of a comma (,)

66000

*

What is the total amount (in USD) disbursed to the implementing partner since the project's start?
Please use a dot (.) as decimal separator, instead of a comma (,)

66000

*



What is the total amount (in USD) disbursed to the implementing partner during this calendar
period?
Please use a dot (.) as decimal separator, instead of a comma (,)

66000

*

Briefly describe the main activities carried out by the Implementing Partner during this calendar
period
Please limit your response to 1500 characters

Appui aux leaders communautaires, aux organisations féminines, aux autorités locales, artistes, journalistes et aux
mécanismes de médiation communautaires. : La cohésion sociale est renforcée grâce à une prise en charge du bien
être psychosocial des communautés.

*

Please list all of the project's implementing partners and the amounts (in USD) transferred to each,
both since the project's start, and specifically during this calendar period

National youth CSO

National women's CSO

Other National CSO

Subnational youth CSO

Subnational women's CSO

Other subnational CSO

Regional CSO

Regional Organisation

International NGO

Governmental entity

National women's and youth CSO

Subnational women's and youth CSO

Other

Please select the type of organisation which best describes the type of implementing partner *

Other, Please specify

What is the name of the Implementing Partner
Haut Conseil de la Communication

*

2



What is the planned total amount (in USD) for the overall duration of the project to be disbursed to
this implementing partner?
Please use a dot (.) as decimal separator, instead of a comma (,)

34793

*

What is the total amount (in USD) disbursed to the implementing partner since the project's start?
Please use a dot (.) as decimal separator, instead of a comma (,)

34793

*

What is the total amount (in USD) disbursed to the implementing partner during this calendar
period?
Please use a dot (.) as decimal separator, instead of a comma (,)

34793

*

Briefly describe the main activities carried out by the Implementing Partner during this calendar
period
Please limit your response to 1500 characters

Formation et sensibilisation sur la cohésion sociale dans les villes de Paoua, Bambari, Bria et Birao.

*

Please list all of the project's implementing partners and the amounts (in USD) transferred to each,
both since the project's start, and specifically during this calendar period

National youth CSO

National women's CSO

Other National CSO

Subnational youth CSO

Subnational women's CSO

Other subnational CSO

Regional CSO

Regional Organisation

International NGO

Governmental entity

National women's and youth CSO

Subnational women's and youth CSO

Other

Please select the type of organisation which best describes the type of implementing partner *

3



Other, Please specify

What is the name of the Implementing Partner
CIAUD (COMITE INTERNATIONAL POUR L’AIDE D’URGENCE ET LE DEVELOPPEMENT)

*

What is the planned total amount (in USD) for the overall duration of the project to be disbursed to
this implementing partner?
Please use a dot (.) as decimal separator, instead of a comma (,)

180000

*

What is the total amount (in USD) disbursed to the implementing partner since the project's start?
Please use a dot (.) as decimal separator, instead of a comma (,)

180000

*

What is the total amount (in USD) disbursed to the implementing partner during this calendar
period?
Please use a dot (.) as decimal separator, instead of a comma (,)

180000

*

Briefly describe the main activities carried out by the Implementing Partner during this calendar
period
Please limit your response to 1500 characters

Etude de marché sur les opportunités économiques existantes pour les AGR dans les zones d'intervention (Bouar et
Berberati).

Mise en place d'AGR et de réseaux d'encadrement/tutorat avec la fourniture d’un package aux bénéficiaires (Bouar
et Berberati).

Appui à la formation professionnelles des femmes et des jeunes

*

4



Please list all of the project's implementing partners and the amounts (in USD) transferred to each,
both since the project's start, and specifically during this calendar period

National youth CSO

National women's CSO

Other National CSO

Subnational youth CSO

Subnational women's CSO

Other subnational CSO

Regional CSO

Regional Organisation

International NGO

Governmental entity

National women's and youth CSO

Subnational women's and youth CSO

Other

Please select the type of organisation which best describes the type of implementing partner *

Other, Please specify

What is the name of the Implementing Partner
DEDI ([Développement Equité Durabilité et Innovation)

*

What is the planned total amount (in USD) for the overall duration of the project to be disbursed to
this implementing partner?
Please use a dot (.) as decimal separator, instead of a comma (,)

100000

*

What is the total amount (in USD) disbursed to the implementing partner since the project's start?
Please use a dot (.) as decimal separator, instead of a comma (,)

100000

*



What is the total amount (in USD) disbursed to the implementing partner during this calendar
period?
Please use a dot (.) as decimal separator, instead of a comma (,)

100000

*

Briefly describe the main activities carried out by the Implementing Partner during this calendar
period
Please limit your response to 1500 characters

Mise en place d'AGR et de réseaux d'encadrement/tutorat avec la fourniture d’un package aux bénéficiaires (Bangui
et Moungoumba).

*

Please list all of the project's implementing partners and the amounts (in USD) transferred to each,
both since the project's start, and specifically during this calendar period

National youth CSO

National women's CSO

Other National CSO

Subnational youth CSO

Subnational women's CSO

Other subnational CSO

Regional CSO

Regional Organisation

International NGO

Governmental entity

National women's and youth CSO

Subnational women's and youth CSO

Other

Please select the type of organisation which best describes the type of implementing partner *

Other, Please specify

What is the name of the Implementing Partner
PARET

*

5



What is the planned total amount (in USD) for the overall duration of the project to be disbursed to
this implementing partner?
Please use a dot (.) as decimal separator, instead of a comma (,)

50000

*

What is the total amount (in USD) disbursed to the implementing partner since the project's start?
Please use a dot (.) as decimal separator, instead of a comma (,)

50000

*

What is the total amount (in USD) disbursed to the implementing partner during this calendar
period?
Please use a dot (.) as decimal separator, instead of a comma (,)

50000

*

Briefly describe the main activities carried out by the Implementing Partner during this calendar
period
Please limit your response to 1500 characters

Organisation de groupes de discussions et de dialogues communautaires entre retournés et communautés hôtes sur
la thématique LTB. : Évaluation communautaire des mécanismes coutumiers de résolutions des conflits LTB.

*

Financial Reporting

» Delivery by Recipient

Please enter the total amounts in full US dollars allocated to each recipient organization
Please enter the original budget amount, amount transferred to date and estimated expenditure by
recipient.
Please make sure you enter the correct amount. All values should be entered in US Dollars

For cross-border projects, group the amounts by agency, even if different country offices are involved.
You will have the opportunity to share a more detailed budget in the next section.

Recipients Total Project
Budget
(in full US $)
Please enter the total
budget as is in the
project document in US
Dollars

Transfers to
date
(in full US $)
Please enter the total
amount transferred to
each recipient to date in
US Dollars

Expenditure
to date
(in full US $)
Please enter the
approximate amount
spent to date in US
dollars

Implementati
on rate as a
percentage of
total budget
(calculated automatically)



IOM:
Internation
al
Organizatio
n for
Migration

1847799

*

1847799

*

1847799

*
100%

* * *
%

OHCHR:
Office of the
United
Nations
High
Commission
er for
Human
Rights

1141690

*

1141690

*

1141690

*
100%

* * *
%

* * *
%

* * *
%

* * *
%

* * *
%

* * *
%



* * *
%

* * *
%

* * *
%

* * *
%

* * *
%

* * *
%

* * *
%

TOTAL 2989489 2989489 2989489

100
%

Correct Incorrect

The approximate implementation rate as percentage of total project budget based on the values

entered in the above matrix is 100%. Can you confirm that this is correct?

*

If it is incorrect, please enter the approximate implementation rate as a %
*



» Gender-responsive Budgeting

Indicate what percentage (%) of the budget contributes to gender equality or women's
empowerment (GEWE) as per the project document?

32

*

Correct Incorrect

The dollar amount of the budget contributing to Gender Equality and Women's Empowerment (GEWE)

based on percentage entered above and total project budget is US $ 956636.48. Can you confirm
that this is correct?

*

If it is incorrect, please enter the budget amount allocated to GEWE in US Dollars
*

Correct Incorrect

Amount expended to date on efforts contributiong to gender equality or women's empowerment is

US $ 956636.48. Is this correct?

*

If it is incorrect, please enter the expenditure to date on GEWE in US dollars
*

ATTACH PROJECT EXCEL BUDGET SHOWING CURRENT APPROXIMATE EXPENDITURE.
The templates for the budget are available here

Annex D PB0108 FINANCIAL-12_14_25.xlsx

*



Project Markers

Score 1 for projects that contribute in some way to gender equality, but not significantly (less than 30% of the total
budget for GEWE)

Score 2 for projects that have gender equality as a significant objective and allocate between 30 and 79% of the total
project budget to GEWE

Score 3 for projects that have gender equality as a principal objective and allocate at least 80% of the total project
budget to Gender Equality and Women's Empowerment (GEWE)

Please select the Gender Marker Associated with this project *

Risk marker 0 = low risk to achieving outcomes

Risk marker 1 = medium risk to achieving outcomes

Risk marker 2 = high risk to achieving outcomes

Please select the Risk Marker Associated with this project *

https://www.un.org/peacebuilding/content/application-guidelines
blob:https://ee.kobotoolbox.org/74f449e7-1ea6-4b88-b9dd-10f3a302a065


(1.1) Security Sector Reform

(1.2) Rule of Law

(1.3) Demobilisation, Disarmament and Reintegration

(1.4) Political Dialogue

(2.1) National reconciliation

(2.2) Democratic Governance

(2.3) Conflict prevention/management

(3.1) Employment

(3.2) Equitable access to social services

(4.1) Strengthening of essential national state capacity

(4.2) Extension of state authority/Local Administration

(4.3) Governance of peacebuilding resources (including PBF Secretariats)

Please select the PBF Focus Area associated with this project *

Gender promotion initiative

Youth promotion initiative

Transition from UN or regional peacekeeping or special political missions

Cross-border or regional project

None

Is the project part of one or more PBF priority windows?
Select all that apply

*



Steering Committee and Government engagement

Yes

No

Does the project have an active steering committee/ project board? *

If yes, please indicate how many times the Project Steering Committee has met over the last 6
months?
Please limit your response to 3000 characters

Un comité de pilotage a été créé par arrêté N00028 le/MEPCI/DIRCAB/DGCD 31 janvier 2025 dans le cadre de la mise
en œuvre du Cadre de Résultats Stratégiques du PBF 2025-2028. La première session inaugurale a eu lieu le 26 février
2025. Co-présidée par le Ministère chargé de l’Economie, du Plan et de la Coopération Internationale, et le
Coordonnateur Résident du Système des Nations Unies, cette réunion a eu pour objet de (i)Lancer officiellement le
Comité de pilotage et approuver ses termes de référence ; (ii) Poursuivre le dialogue entre les différentes parties
prenantes sur la mise en œuvre des engagements communs en matière de consolidation de la paix ; (iii) Examiner et
approuver les propositions de projet soumis pour le financement du PBF ou d'autres fonds des Nations Unies (le
Fonds des femmes pour la paix et l'action humanitaire) ; (iv) Capitaliser sur la dimension catalytique du PBF et
soutenir la mobilisation des ressources additionnelles. Au cours de cette session, ce projet a été présenté et une
autorisation d’extension sans cout additionnel a été accordée. En prélude à cette première de session du Comité de
pilotage, la réunion technique regroupant les experts et cadres des entités membres du Comité de pilotage a été
tenue au cours de laquelle les questions sur ce projet ont aussi été abordées. Aussi, le Secrétariat poursuit le
dialogue avec le Ministère et d’autres membres statutaires du Comité Conjoint de pilotage à travers des
consultations et rencontres pour échanger régulièrement sur le portefeuille PBF y compris ce projet. Toutefois, le
projet travaille en étroite collaboration avec les entités sectorielles notamment le département de l’action
humanitaire et de la justice, les comités locaux de suivi, les autorités locales notamment le maire, le préfet et le
gouverneur. Il faut noter aussi que ce projet a un très grand volet de délivrance d’actes de naissance et travaille
donc avec la Mairie, les tribunaux de Grandes Instances ainsi que la Police pour la délivrance des cartes nationales
d’identité.



Please provide a brief description of any engagement that the project has had with the government
over the last 6 months. Please indicate what level of government the project has been engaging with.
Please limit your response to 3000 characters

Un comité de pilotage a été organisé le 26 février 2025 pour discuter des dossiers soumis pour une demande
d’extension sans couts (No Cost Extension - NCE). En amont, un comité technique avait été organisé le 10 février
2025 pour voir l’évolution des projets. De ce fait, le HCR et OIM en ont profité pour exposer les motifs de leur
demande pour une NCE. Cette dernière a été validée lors de la réunion du comité de pilotage mentionnée. Ladite
demande a été acceptée et les dossiers nécessaires dont le plan de travail et le budget ont été soumis au bailleur
pour approbation finale.

Veuillez fournir une brève description des interactions du projet auprès du gouvernement. Merci de préciser les
niveaux de gouvernement avec lesquels le projet a interagi (3000 caractères).

Dans la mise en œuvre des activités du projet, les autorités gouvernementales au niveau central comme au niveau
local sont impliquées dans l’identification des bénéficiaires pour les activités génératrices de revenus, la délivrance
des actes de naissance, les campagnes de sensibilisation, ce qui a contribué au renforcement de la présence et de la
légitimité de l’État dans les zones d’intervention.

Pour les besoins d’actes de naissance, le ministère de l’Administration du territoire est bien impliqué sur
l’approbation de registres de naissance, la capacitation des agents de l’état civil. Le ministère de l’Administration du
Territoire a joué un rôle clé dans l’appui à la délivrance des actes de naissance, notamment à travers l’approbation
des registres et le renforcement des capacités des agents d’état civil. À cet effet, un protocole d’accord (MOU) non
finalisé a été engagé avec l’OIM afin d’assurer un encadrement institutionnel durable.

Les autorités locales (préfets, maires, gouverneurs) ont été impliquées dans l’identification des bénéficiaires, les
activités de cohésion sociale et les mécanismes locaux de résolution de conflits.

Aussi dans le cadre de l’appui à la Cour pénale spéciale et la Commission vérité justice réparation et réconciliation,
un accord de collaboration a été signée entre la CPS et la CVJRR. en la présence du Premier Ministre et du Ministre de
la Justice.

Ces interactions ont contribué à renforcer l’accès aux droits fondamentaux (Résultat 1), la cohésion sociale (Résultat
2) et la confiance envers les mécanismes de justice (Résultat 3).

*

PART I: OVERALL PROJECT PROGRESS

NOTES FOR COMPLETING THE REPORT:

Avoid acronyms and UN jargon, use general /common language.
Report on what has been achieved in the reporting period, not what the project aims to do.
Be as concrete as possible. Avoid theoretical, vague or conceptual discourse.
Ensure the analysis and project progress assessment is gender and age sensitive.

Please rate the implementation status of the following preliminary/preparatory activities



Contracting of partners
*

Not Started  Initiated  Partially Completed

Completed  Not Applicable

Staff Recruitment
*

Not Started  Initiated  Partially Completed

Completed  Not Applicable

Collection of baselines
*

Not Started  Initiated  Partially Completed

Completed  Not Applicable

Identification of beneficiaries
*

Not Started  Initiated  Partially Completed

Completed  Not Applicable



Provide any additional descriptive information relating to the status of the project, including whether
preliminary/preparatory activities have been completed (i.e. contracting of partners, staff recruitment,
etc.)
Please limit your response to 3000 characters

La mise en œuvre du projet a globalement progressé de manière satisfaisante, bien que des retards aient affecté
certaines activités.. Les retards étaient liés au transfert tardif de la dernière tranche du projet qui a impacté sur le
chronogramme de certaines activités dans le cadre de l’extension sans cout de quatre mois du projet approuvé par
le Comité de pilotage, le 8 December 2025. L’OIM et l’UNHCR ont travaillé avec des organisations nationales et des
structures gouvernementales sur les questions du logement, des terres et des biens (LTB). Cette approche a permis
de toucher le plus grand nombre de communautés en mettant l’accent sur les mécanismes communautaires de
résolution des conflits. Une étude de perception sur les facteurs de blocage des retours a été menée afin de mieux
appréhender l’impact réel des actions du projet. Les résultats ont été présentés aux bailleurs, agences
récipiendaires et IPs..La mise en œuvre des activités a permis d’améliorer l’accès aux moyens de subsistance des
personnes cibles du projet.

Dans le domaine des moyens de subsistance, le projet a permis plusieurs avancées structurantes, contribuant
directement au renforcement des liens socio-économiques entre communautés hôtes et retournées (Résultat 2).
Parmi les réalisations clés : la cartographie des acteurs du secteur des moyens de subsistance, afin de renforcer la
coordination des interventions et d’accroître leur efficacité, en ciblant prioritairement les zones encore non
couvertes ; l’organisation d’ateliers de plaidoyer auprès des autorités administratives et locales pour faciliter l’accès
aux terres arables en faveur des rapatriés dans les zones de Berbérati et Baoro ; la mise en œuvre d’activités
génératrices de revenus (AGR), contribuant à la relance économique locale et à l’autonomisation des ménages de
retour. Ces initiatives ont favorisé non seulement la réinsertion socio-économique durable des rapatriés, mais
également réduction des tensions au sein des communautés d’accueil, en promouvant des moyens de subsistance
durables et partagés.

Toutes les activités prévues ont été mises en œuvre, avec certains ajustements dans la mise en œuvre du résultat 3
relatif à la justice transitionnelle. Initialement prévue pour être mise en œuvre par la Cour pénale internationale
(CPI), cette composante a finalement été mise en œuvre par la Cour pénale spéciale (CPS). En raison de contraintes
administratives et de difficultés liées à la finalisation de la convention de partenariat, cette collaboration n’a pas pu
être opérationnalisée dans les délais prévus. Cette situation a entraîné un retard significatif dans le démarrage des
activités relevant de ce résultat. Ce changement a permis de renforcer l’ancrage national des interventions
notamment à travers la signature d’un accord de collaboration entre la CPS et la Commission vérité justice
réconciliation et réparation (CVJRR), en la présence du Premier Ministre et du Ministre de la Justice.

*

Describe overall progress under each Outcome made during the reporting period (for June reports:
January-June; for November reports: January-December (anticipated); for final reports: full project
duration). Do not list individual activities. If the project is starting to make/has made a difference at the
outcome level, provide specific evidence for the progress (quantitative and qualitative) and explain
how it impacts the broader political and peacebuilding context.

Yes

No

Is the project on track for the timely completion of outputs as indicated in the workplan? *



If no, please provide an explanation
Please limit your response to 6000 characters

*



Project progress summary
Please limit your response to 6000 characters

Le projet a produit des résultats significatifs en matière de consolidation de la paix, de cohésion sociale, de
réintégration, de protection des droits, d’autonomisation économique et de renforcement institutionnel dans
plusieurs préfectures de la République centrafricaine.
L’un des principaux acquis concerne le rétablissement des droits civils des populations vulnérables. Au total, 4 356
actes de naissance ont été délivrés à 2 237 filles, 1 277 garçons, 766 femmes et 76 hommes, permettant à ces
bénéficiaires d’obtenir une identité légale et d’accéder à l’éducation, aux soins de santé, aux examens officiels et aux
autres services publics. En parallèle, 1 840 femmes et filles ont été réintégrées dans leurs droits administratifs. La
signature d’un protocole d’accord entre le Ministère de l’Administration du Territoire et l’OIM, ainsi que le
renforcement des capacités des agents de l’état civil, ont permis d’ancrer durablement ces acquis dans les
institutions nationales.
Le projet a également enregistré des avancées importantes dans la prévention et la résolution des conflits liés au
logement, à la terre et aux biens (LTB). Quatre-vingt-douze (92) conflits fonciers ont été résolus de manière pacifique
grâce aux mécanismes communautaires de médiation, impliquant notamment 42 femmes et 12 personnes
vulnérables. Les capacités de 250 autorités locales et administratives, dont 82 femmes, ont été renforcées en
matière de médiation et de résolution des conflits, tandis que 11 comités locaux, dont les Comités Locaux de Paix et
de Réconciliation (CLPR), ont facilité l’identification des bénéficiaires et la gestion consensuelle des différends,
contribuant ainsi au renforcement de la cohésion sociale.
Les actions de promotion de la cohésion sociale ont permis de renforcer les mécanismes locaux de prévention des
conflits. Vingt-cinq structures communautaires ont été appuyées pour lutter contre les discours de haine et
promouvoir le vivre-ensemble. Le Haut Conseil de la Communication a organisé 10 formations, 20 sessions de
sensibilisation et plusieurs campagnes communautaires ayant touché plus de 1 000 personnes sur les dangers des
discours de haine, de la discrimination et de la manipulation identitaire. Ces interventions ont favorisé un recours
accru au dialogue, à la médiation et à la résolution pacifique des tensions entre communautés hôtes, retournés et
personnes déplacées.
L’autonomisation économique constitue un autre résultat majeur du projet. Une étude préalable sur les
opportunités économiques a permis d’orienter les formations professionnelles vers les filières les plus porteuses.
Ainsi, 930 jeunes, dont 676 femmes et 52 personnes vivant avec un handicap, ont bénéficié de formations
professionnelles dans des domaines tels que la couture, la mécanique, la boulangerie, la saponification, l’élevage, la
coiffure ou l’électricité domestique. En complément, 160 jeunes ont été formés à l’entrepreneuriat et à
l’autonomisation économique.
Au total, 3 920 personnes, dont 2 214 femmes, ont bénéficié d’activités génératrices de revenus (AGR). Les
bénéficiaires ont reçu des formations techniques, un accompagnement à la création d’activités économiques et un
appui à l’organisation communautaire. Le projet a également renforcé 25 Associations Villageoises d’Épargne et de
Crédit (AVEC) favorisant l’inclusion économique, particulièrement des femmes, des personnes déplacées et des
personnes en situation de handicap.
Dans le secteur agricole, le plaidoyer mené auprès des autorités a permis l’attribution de 40 hectares de terres au
profit de 263 membres de coopératives, dont 136 femmes. Deux coopératives agricoles légalement constituées
regroupant 263 membres ont bénéficié de semences et d’un accompagnement technique. Les premières récoltes ont
permis de produire 2 tonnes de maïs et 800 kg d’arachides, renforçant ainsi la sécurité alimentaire des ménages tout
en favorisant la coopération entre communautés hôtes et populations retournées.
Le projet a accordé une attention particulière à la santé mentale et au soutien psychosocial. Vingt-deux structures
locales ont été renforcées, 64 agents psychosociaux formés et 10 structures supplémentaires appuyées afin
d'améliorer la qualité des services. Au total, 1 318 personnes ont bénéficié d’un soutien psychosocial, tandis que 300
personnes ont reçu un accompagnement psychologique et une assistance juridique dans les cliniques juridiques
mises en place. Ces interventions ont contribué à réduire les traumatismes liés aux violences, à renforcer la
résilience des victimes et à améliorer leur accès à la justice.
Les campagnes de sensibilisation sur la cohésion sociale, le retour volontaire, les conflits LTB et l’accès aux services
sociaux de base ont atteint environ 3 000 personnes, auxquelles s’ajoutent 1 200 personnes sensibilisées sur la santé
mentale, la cohésion sociale et la justice transitionnelle.
Enfin, le projet a contribué au renforcement des mécanismes nationaux de justice transitionnelle. Un partenariat
stratégique entre l’OIM, la Cour pénale spéciale (CPS) et la Commission Vérité, Justice, Réparation et Réconciliation
(CVJRR) a permis d’organiser des échanges d’expériences au Rwanda, au Sénégal et en Gambie. Ces initiatives ont

*
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abouti à la signature d’un protocole officiel de collaboration entre la CPS et la CVJRR. En parallèle, 600 victimes des
affaires Ndélé I et II ont été consultées afin de recueillir leurs attentes en matière de justice et de réparation, tandis
que des experts des deux institutions ont été formés aux techniques de médiation et de résolution des conflits,
donnant lieu à l’élaboration d’un manuel de référence.
Dans l’ensemble, le projet a produit des résultats tangibles en matière de restauration des droits, de prévention des
conflits, de cohésion sociale, d’autonomisation économique, de résilience communautaire et de renforcement des
institutions nationales. Son approche participative, inclusive et fortement ancrée dans les mécanismes
communautaires et institutionnels constitue un facteur essentiel de durabilité des acquis et de consolidation de la
paix en République centrafricaine.

Indicate any additional analysis on how Gender Equality and Women's Empowerment and/or Youth
Inclusion and Responsiveness has been ensured by the project to date
Please limit your response to 3000 characters

Dans le cadre du projet, une attention particulière a été portée à l’intégration transversale de l’égalité entre les
sexes, de l’autonomisation des femmes et de l’inclusion des jeunes, notamment à travers des mécanismes de
ciblage, de mise en œuvre participative et de suivi sensible au genre et à l’âge.
Concrètement, les critères de sélection des bénéficiaires ont privilégié les personnes en situation de vulnérabilité,
avec une priorité donnée aux femmes, en particulier aux jeunes femmes cheffes de ménage. Ainsi, les femmes
représentent environ 61%. Cet appui a permis d’améliorer leur autonomisation économique, avec des effets
observés tels que l’augmentation des revenus, une participation accrue aux décisions au sein des ménages et un
meilleur accès aux services sociaux de base (notamment l’état civil).
Les femmes ont également été activement impliquées dans les processus de l’identification et validation des listes
des bénéficiaires.
Concernant les jeunes, ils représentent environ 80% des bénéficiaires du projet, avec une attention particulière
portée aux jeunes à risque et sans emploi. Les activités de formation professionnelle et d’appui à l’insertion
économique ont permis à 4263 de jeunes (dont 61 % de jeunes femmes) d’acquérir des compétences techniques et
entrepreneuriales.
L’inclusion des personnes en situation de handicap a été systématiquement intégrée, avec une attention spécifique
aux femmes et aux jeunes handicapés. Des consultations ont été menées avec l’Organisation nationale des
Personnes Handicapées (ONAPHA) et ses organisations membres afin d’adapter les outils de sensibilisation et les
approches d’intervention. Cela a permis d’assurer une meilleure accessibilité des activités et de promouvoir des
pratiques inclusives, notamment à travers l’utilisation d’un langage approprié et la prise en compte des différents
types de handicap. Environ 52 bénéficiaires en situation de handicap ont ainsi été intégrés dans les activités du
projet.
Enfin, les effets globaux observés incluent une amélioration des dynamiques d’inclusion sociale, un renforcement
du leadership féminin et une participation accrue des jeunes dans les processus communautaires. Ces résultats
témoignent de la pertinence de l’approche inclusive adoptée, tout en soulignant l’importance de poursuivre le suivi
désagrégé (sexe/âge/handicap) pour mieux documenter les impacts.

*

Yes

No

Is the project 1+ year in implementation? *

FOR PROJECTS 1+ YEAR IN IMPLEMENTATION ONLY:



Yes

No

Is the project demonstrating outcome-level peacebuilding results?
Outcome-level peacebuilding results entail results achieved at the societal or structural level, including changed attitudes, behaviours or
institutions.

*



If yes, please provide concrete examples of such peacebuilding results
Please limit your response to 6000 characters

Oui, le projet a permis d’atteindre des résultats tangibles en matière de consolidation de la paix, en contribuant à
des changements mesurables dans les attitudes, les comportements et les dynamiques institutionnelles.
Au niveau des attitudes et comportements, les activités de sensibilisation et de renforcement des capacités ont
conduit à une meilleure compréhension des enjeux liés à la cohésion sociale, à la prévention de la violence et à la
gestion des rumeurs. Les leaders communautaires formés démontrent une évolution dans leurs pratiques, en
adoptant des approches de dialogue, de médiation et de diffusion d’informations vérifiées. Cet engagement s’est
traduit par leur implication active dans la prévention des tensions locales et dans la mobilisation communautaire
contre les discours de haine. Selon le rapport provisoire sur les Obstacles à la cohésion sociale et les conditions
favorisant une meilleure qualité de vie des populations retournées dans les Zones de Bria, Bambari, Paoua, Kaga-
Bandoro et Birao en République Centrafricaine, la gestion des conflits soulignée par les enquêtés à travers la
médiation traditionnelle (27.26%), l’intervention des autorités locales (24.39%), les comités de paix (24.32%) et
l’appui des organisations extérieures (23.74%) a permis d’atténuer les tensions et renforcer la dynamique
communautaire entre les populations retournées et leur hôte.
Des signes de changement de comportement au niveau communautaire ont également été observés, notamment à
travers :
• une participation accrue et inclusive (y compris des femmes) aux espaces de dialogue et de sensibilisation ;
• une diminution rapportée des rumeurs et des tensions dans certaines zones d’intervention (selon les rapports de
terrain) ;
• le recours plus fréquent à des mécanismes locaux de résolution pacifique des conflits.
Au niveau des dynamiques sociales, les activités économiques (AGR) et les formations professionnelles ont favorisé
les interactions entre membres de différentes communautés, renforçant les relations de confiance et
l’interdépendance économique. Ces échanges réguliers contribuent à réduire les préjugés et à renforcer la cohésion
sociale de manière durable. Selon le rapport d’étude sur les facteurs bloquants que quatre (04) mécanismes de
gestion des conflits ont été identifiés sur le terrain. La majorité des enquêtés (27.26%) a déclaré que la médiation
traditionnelle joue un rôle important dans la résolution de leur différend car celle-ci implique directement les chefs
coutumiers et les notables à se prononcer sur les conflits selon les règles traditionnelles établies par leurs ancêtres
régissant le bon fonctionnement de leur terroir. L’intervention des autorités locales (24.39%) et des comités de paix
(24.32%) ont été signalées respectivement par les répondants dans le cadre de traitement des problèmes (conflits
fonciers, meurtres, vol, etc…).
Au niveau institutionnel, le projet a contribué à des changements structurants, notamment :
• le renforcement des capacités des services de l’état civil, améliorant l’accès à la documentation légale, élément
essentiel pour réduire les risques d’exclusion et de tensions ; Cette citation illustre parfaitement l’impact de ces
renforcements de capacite, « près les échanges que nous avons eus et les sensibilisations que vous avez faites dans
les quartiers et les arrondissements, nous avons vu qu’il y a eu un réel changement. Les parents des enfants
viennent massivement pour inscrire le nom de leurs enfants sur la liste de délivrance des actes de naissance. Je
profite de cette occasion pour vous remercier, puisque vous avez pris le temps de sensibiliser la population.
Actuellement, le nombre de personnes dans notre registre a augmenté. Nous sommes à 714 actes de naissance que
nous avons déjà délivrés. Et sur la liste des personnes en attente de délivrance, nous avons 60 personnes inscrites.
Cela montre l’importance du travail que vous êtes en train de faire dans la ville. » Bissengue lundi Francois,
responsable du service etat civile a la mairie de kaga Bandoro. »
• l’intégration progressive des thématiques de cohésion sociale, de prévention de la haine et de gestion des rumeurs
dans les pratiques des autorités locales et des institutions partenaires ;
• une collaboration accrue entre autorités locales, leaders communautaires et institutions nationales (ex. Haut
Conseil de la Communication), renforçant les mécanismes de prévention et de gestion des conflits.
Ces évolutions traduisent une institutionnalisation progressive des approches de consolidation de la paix, au-delà
des seules activités du projet.
Dans l’ensemble, le projet a contribué à renforcer :
• les capacités des acteurs locaux à prévenir et gérer les conflits ;
• les comportements favorables au vivre-ensemble ;
• les mécanismes institutionnels soutenant la cohésion sociale.
Ces résultats sont cohérents avec les indicateurs d’outcome du projet, notamment en matière de réduction des
tensions, amélioration de la confiance et renforcement des mécanismes locaux et institutionnels de paix.

*
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If yes, please provide sources or references (including links) as evidence of peacebuilding results, or
submit them as additional attachments.
Evidence may be quantitative or qualitative but needs to demonstrate progress against outcome indicators in the project results
framework. Sources may include project surveys (such as perception surveys), monitoring reports, government documents, or other
knowledge products that have been developed by the project.

File attachment

Click here to upload file. (< 10MB)

PART II: PROJECT RESULTS FRAMEWORK

1 2 3 4 5 more than 5.

How many OUTCOMES does this project have *

Please write out the project outcomes as they are in the project results framework found in the project
document

Outcome 1:
L’accès aux droits fondamentaux et à la documentation légale des retournés (en particulier des femmes et des
jeunes filles) est renforcé.

*

Outcome 2:
Les liens sociaux et économiques entre les communautés cibles, hôtes et retournées, sont renforcés

*

Outcome 3:
Les dispositifs de justice et de justice transitionnelle en RCA contribuent à la prévention des messages haineux, à la
lutte contre les discriminations et à l’incitation à la violence intercommunautaire.

*

Outcome 4:
*

Outcome 5:
*

Outcome 6:
*

Outcome 7:
*



Outcome 8:
*

Additional Outcomes
If the project has more than 8 outcomes, please enumerate the remaining outcomes here

*

INDICATOR BASED PERFORMANCE ASSESSMENT

Using the Project Results Framework as per the approved project document or any amendments,
provide an update on the achievement of all outcome and output indicators in the table below.

Where it has not been possible to collect data on indicators, state this and provide any
explanation.
Provide gender and age disaggregated data. (500 characters max per entry)



» Outcome 1: L’accès aux droits fondamentaux et à la documentation légale des retournés (en
particulier des femmes et des jeunes filles) est renforcé.

O
C
1

Outcome
Indicator
s

Indicator
Baseline

End of
Project
Indicator
Target

Indicator
progress
for
reporting
period

Indicator
progress
since
project's
start

Reasons
for
Variance/
Delay (if
any)

1.
1

Indicateur 1.1
% Proportion
de la
Population (H/F
et personnes en
situation de
Handicap)
ayant déclaré
avoir fait l’objet
de
discrimination,
harcèlement ou
discours de
haine au cours
des 12 mois
précédents

0 60 % (H 50%/F
50%) 

0 0 Cet indicateur
sera renseigné
dans le rapport
final

1.
2

% personnes
satisfaites de
leur accès aux
droits
fondamentaux
et à la
documentation
légale
(désagrégé par
sexe et
personnes en
situation de
handicap)

0 70 % (H 50%/F
50%)

0 0 Cet indicateur
sera renseigné
dans le rapport
final

1.
3



1.
4

1.
5

1 2 3 4 5 more than 5.

How many outputs does outcome 1 have?

Please list all outputs for outcome 1

Output 1.1
Les communautés ont accès aux services administratifs de délivrance de documents d’identité, en particulier les
femmes chefs de famille et propriétaires terriennes

Output 1.2
Les communautés hôtes et retournées résolvent les conflits LTB de manière pacifique

Output 1.3
Les leaders communautaires, les jeunes, les femmes et les jeunes filles des communautés d’accueil ont la capacité
d’identifier et de mener des actions contre les préjugés, les discours discriminatoires et l’incitation à la violence

Output 1.4

Output 1.5

Other Outputs
If Outcome 1 has more than 5 outputs, please enumerate the remaining outputs here



For each output, and using the, project results framework, provide an update on the progress made
against all output indicators

» Output 1.1: Les communautés ont accès aux services administratifs de délivrance de
documents d’identité, en particulier les femmes chefs de famille et propriétaires terriennes

1.
1

Output
Indicators
Describe the
indicator

Indicator
Baseline
State the baseline
value of the
indicator

End of
Project
Indicator
Target
State the target
value of the
indicator at the
end of the project

Indicator
progress
for
reporting
period
State the current
value of the
indicator for the
reporting period

Indicator
progress
since
project's
start
State the current
cummulative value
of the indicator
since the start of
the project

Reasons
for
Variance/
Delay (if
any)
Explain why the
indicator is off
track or has
changed, where
relevant

1.
1.
1

# de comités
mis en place et
opérationnels
pour
l'identification
des
bénéficiaires de
papiers
d'identité.

0 9 11 11 dépassée. Cet
écart s’explique
par la mise en
place de
comités
supplémentaires
dans certaines
localités
(notamment
Kaga-Bandoro
et Paoua), où
l’identification
des besoins a
nécessité des
mécanismes
locaux de
coordination,
en complément
du
renforcement
matériel
apporté aux
structures
concernées
(tribunaux,
mairies,
hôpitaux).



1.
1.
2

Nombre
d’audiences
foraines
organisées pour
la délivrance de
documents

0 50 6 6 Le nombre
d’audiences
foraines
organisées est
inférieur à la
cible initiale,
car l’approche
de mise en
œuvre a été
ajustée afin de
regrouper
plusieurs
quartiers et
d’élargir la
portée des
audiences, dans
le but de
toucher un plus
grand nombre
de bénéficiaires
par session.
Au total, 3,600
personnes ont
bénéficié de ces
audiences, ce
qui permet de
relativiser
l’écart observé
en nombre
d’activités.

1.
1.
3

# de documents
civils délivrés
par les
autorités des
zones
d'intervention
(actes de
naissance,
jugements
supplétifs,
attestations
d’identité,)

0 7200 (3600 H,
3600 F)

, 4356 actes de
naissance ont
été délivrés
dans les villes
de Bambari et
Bria, dont 1898
filles, 1662
garçons, 21
hommes et 19
femmes

, 4356 actes de
naissance ont
été délivrés
dans les villes
de Bambari et
Bria, dont 1898
filles, 1662
garçons, 21
hommes et 19
femmes

, 4356 actes de
naissance ont
été délivrés
dans les villes
de Bambari et
Bria, dont 1898
filles, 1662
garçons, 21
hommes et 19
femmes remis

1.
1.
4



1.
1.
5



» Output 1.2: Les communautés hôtes et retournées résolvent les conflits LTB de manière
pacifique

1.
2

Output
Indicators
Describe the
indicator

Indicator
Baseline
State the baseline
value of the
indicator

End of
Project
Indicator
Target
State the target
value of the
indicator at the
end of the project

Indicator
progress
for
reporting
period
State the current
value of the
indicator for the
reporting period

Indicator
progress
since
project's
start
State the current
cummulative value
of the indicator
since the start of
the project

Reasons
for
Variance/
Delay (if
any)
Explain why the
indicator is off
track or has
changed, where
relevant

1.
2.
1

# de groupes de
discussion
organisés sur
les LTB
(Logement,
terres et biens)

0 18 22 22 La cible a été
dépassée en
raison de
l’intégration de
la thématique
LTB dans
d’autres
activités de
sensibilisation
et de
formation,
notamment
celles conduites
par le Haut
Conseil de la
Communication
sur les discours
de haine et la
cohésion
sociale.

1.
2.
2

# d'autorités
locales et
administratives
(H/F et
personnes en
situation de
handicap) des
zones cibles
outillés pour la
résolution des
conflits LTB -

0 28 120 (50
hommes, 70
femmes dont
15 personnes
vivant avec
handicap)

120 (50
hommes, 70
femmes dont
15 personnes
vivant avec
handicap)

La valeur de
l’indicateur
correspond au
nombre de
personnes
représentant
les autorités
locales et
administratives
ayant bénéficié
d’un
renforcement
de capacités
sur la
résolution des
conflits LTB.



1.
2.
3

# de conflits
LTB résolus de
manière
pacifique par
les
communautés

0 150 92 92 Au total, 92
conflits liés au
logement, aux
terres et aux
biens ont été
résolus de
manière
pacifique.
L’évaluation
finale
permettra
d’apprécier plus
finement la
qualité et la
durabilité de
ces résolutions.

1.
2.
4

# de
retournés/rapatriés
(H/F et
personnes en
situation de
handicap)
appuyés par les
cliniques
juridiques pour
la prise en
charge des
conflits LTB

0 300 300 (127
femmes et 173
hommes)

300 (127
femmes et 173
hommes)

1.
2.
5



» Output 1.3: Les leaders communautaires, les jeunes, les femmes et les jeunes filles des
communautés d’accueil ont la capacité d’identifier et de mener des actions contre les préjugés,
les discours discriminatoires et l’incitation à la violence

1.
3

Output
Indicators
Describe the
indicator

Indicator
Baseline
State the baseline
value of the
indicator

End of
Project
Indicator
Target
State the target
value of the
indicator at the
end of the project

Indicator
progress
for
reporting
period
State the current
value of the
indicator for the
reporting period

Indicator
progress
since
project's
start
State the current
cummulative value
of the indicator
since the start of
the project

Reasons
for
Variance/
Delay (if
any)
Explain why the
indicator is off
track or has
changed, where
relevant

1.
3.
1

#
d'organisation
locales formées
à
l'identification
des discours de
haine et
soutenus dans
leurs activités –
cible.

0 10 25 25 25
organisations
et entités
gouvernementales
locales où les
représentants
des autorités
locales, des
religieux; des
femmes, de la
jeunesse, des
forces de
défense et de la
sécurité, des
personnes
vivant avec
handicap, dans
chacune des 6
localités ciblées
ont été
formées. idem



1.
3.
2

Indicateur 1.3.2
% de femmes et
jeunes filles
retournées et
rapatriées qui
notent une
baisse du
nombre de
propos
discriminants
ou violents.

0 80 0% 56.4%
Le travail
accompli a pu
monter la
perception de
réduction
nombre de
propos
discriminants
ou violents de 0
à 56.4% par
rapport a 80%
cible. Le taux
faible montre la
nécessité du
travail de
sensibilisation
pour la paix
dans les
localités
ciblées,
caractérisé par
une méfiance
entre retournes
et hôtes.
L’évaluation
finale
permettra
d’actualiser les
progrès de cet
indicateur.



1.
3.
3

% de réduction
de la fréquence
des discours de
haine dans les
zones du projet

0 -70% 0 41.79% Les résultats de
l’étude ont
montré que les
effets du projet
PBF sont
visibles dans la
ville de
Bambari.
41.79% des
enquêtés ont
témoigné
l’amélioration
de la cohésion
sociale grâce
aux activités
dudit projet. La
réduction des
conflits
(22.81%) et le
renforcement
du dialogue
(22.60%) ont été
signalés par
plusieurs
enquêtés
comme effets
directs du
projet PBF.
L’évaluation
finale
permettra
d’actualiser les
progrès de cet
indicateur.

1.
3.
4

1.
3.
5



» Output 1.4:

1.
4

Output
Indicators
Describe the
indicator

Indicator
Baseline
State the baseline
value of the
indicator

End of
Project
Indicator
Target
State the target
value of the
indicator at the
end of the project

Indicator
progress
for
reporting
period
State the current
value of the
indicator for the
reporting period

Indicator
progress
since
project's
start
State the current
cummulative value
of the indicator
since the start of
the project

Reasons
for
Variance/
Delay (if
any)
Explain why the
indicator is off
track or has
changed, where
relevant

1.
4.
1

1.
4.
2

1.
4.
3

1.
4.
4

1.
4.
5



» Output 1.5:

1.
5

Output
Indicators
Describe the
indicator

Indicator
Baseline
State the baseline
value of the
indicator

End of
Project
Indicator
Target
State the target
value of the
indicator at the
end of the project

Indicator
progress
for
reporting
period
State the current
value of the
indicator for the
reporting period

Indicator
progress
since
project's
start
State the current
cummulative value
of the indicator
since the start of
the project

Reasons
for
Variance/
Delay (if
any)
Explain why the
indicator is off
track or has
changed, where
relevant

1.
5.
1

1.
5.
2

1.
5.
3

1.
5.
4

1.
5.
5



» Outcome 2: Les liens sociaux et économiques entre les communautés cibles, hôtes et
retournées, sont renforcés

O
C
2

Outcome
Indicator
s

Indicator
Baseline

End of
Project
Indicator
Target

Indicator
progress
for
reporting
period

Indicator
progress
since
project's
start

Reasons
for
Variance/
Delay (if
any)



2.
1

% de la
population
(hôte et
retournée H/F
et personnes en
situation de
handicap)
considérant
qu'il n'y a pas
de danger à se
déplacer seul
dans leur zone
de résidence

73% 83% 0% 97.80% Les enquêtés
(97.80%) ont
indiqué que
leur sécurité
est assurée par
la police, la
gendarmerie, la
MINUSCA, . Les
enquêtés
(97.80%) ont
indiqué que
leur sécurité
est assurée par
la police, la
gendarmerie, la
MINUSCA,
l’armée
nationale et/ou
les autorités
locales
(participants
aux formations
sur la reduction
des discours
négatifs). 2.20%
des enquêtés se
voient dans une
situation
d’insécurité du
fait de leur
localisation et
leur activité
(surtout les
éleveurs et
chasseurs).Le
travail acompli
a permis de
remonter la
perception de
l’amelioration
de 0 a 52.52%,
mais a 90%
escompte. Les
enquêtés qui ne
voient pas
d’amélioration
(47.48%) ont
signalé que la
dégradation
des relations
sociales se
manifeste par
des disputes
entrainant



directement la
scission de la
dynamique
sociale (Voir le
rapport
d’enquête).
L’évaluation
finale
permettra
d’actualiser les
progrès de cet
indicateur.

2.
2

% des membres
de la
communauté
hôte et
retournes (H/F
et personnes en
situation de
handicap)
témoignant
d'une
amélioration
des relations
sociales

0 90% 0% 52.52% Le travail
acompli a
permis de
remonter la
perception de
l’amelioration
de 0 a 52.52%,
mais a 90%
escompte. Les
enquêtés qui ne
voient pas
d’amélioration
(47.48%) ont
signalé

2.
3

Niveau de
confiance des
communautés
(H/F et
personnes en
situation de
handicap)
envers les
personnes d'un
autre groupe

69% 90% 0% % A renseigner
dans le rapport
final

2.
4

2.
5



1 2 3 4 5 more than 5.

How many outputs does outcome 2 have?

Please list all outputs for outcome 2

Output 2.1
Les communautés ont des moyens de subsistance

Output 2.2
La cohésion sociale est renforcée grâce à un accompagnement psychosocial des communautés

Output 2.3

Output 2.4

Output 2.5

Other Outputs
If Outcome 2 has more than 5 outputs, please enumerate the remaining outputs here



For each output, and using the, project results framework, provide an update on the progress made
against all output indicators

» Output 2.1: Les communautés ont des moyens de subsistance

2.
1

Output
Indicators
Describe the
indicator

Indicator
Baseline
State the baseline
value of the
indicator

End of
Project
Indicator
Target
State the target
value of the
indicator at the
end of the project

Indicator
progress
for
reporting
period
State the current
value of the
indicator for the
reporting period

Indicator
progress
since
project's
start
State the current
cummulative value
of the indicator
since the start of
the project

Reasons
for
Variance/
Delay (if
any)
Explain why the
indicator is off
track or has
changed, where
relevant

2.
1.
1

Indicateur 2.1.1
# de jeunes (H/F
et personnes en
situation de
handicap)
ayant bénéfice
d'une
formation
professionnelle

0 1350 930 (676
femmes et 254
hommes dont
52 en situation
de handicap)

930 (676
femmes et 254
hommes dont
52 en situation
de handicap)

2.
1.
2

# de retournés
et hôtes (jeunes
H/F et
personnes en
situation de
handicap
bénéficiant des
activités
génératrices de
revenus dans
les zones

0 7200 3920 personnes
(2214 femmes
et 1328
hommes, dont
27 vivent avec
un handicap)

3920 personnes
(2214 femmes
et 1328
hommes, dont
27 vivent avec
un
handicap)hommes,
dont540)

3920
Les ressources
allouées ne
pouvaient pas
aller au-delà du
résultat
atteints.



2.
1.
3

# de
groupements
intercommunautaires
dont les
groupements
spécifiques aux
femmes et
personnes en
situation de
handicap mis
en place et
opérationnels

0 25 25 25 Au total, 25
associations
villageoises
d’épargne et de
crédit (AVEC)
ont été mises
en place et sont
opérationnelles.

2.
1.
4

Existence d’une
stratégie
nationale
sensible au
genre et à
l’inclusion de
lutte contre les
discriminations
adoptée par les
autorités
nationales

0 1 0 0 Activité non
réalisée parce
qu’il y a eu
changement
d’orientation
des partenaires
qui s’est plutôt
focalisé sur la
signature de
l’accord de
coopération
entre la CVJRR
et CPS, ce qui
permet une
appropriation
Activité non
réalisée parce
qu’il y a eu
changement
d’orientation
des partenaires
qui s’est plutôt
focalisé sur la
signature de
l’accord de
coopération
entre la CVJRR
et CPS, ce qui
permet une
appropriation
nationale du
processus de JT.
Cette activité,
bien que
n’ayant pas été
réalisée, a été
de facto
remplacé par ce
processus.



2.
1.
5



» Output 2.2: La cohésion sociale est renforcée grâce à un accompagnement psychosocial des
communautés

2.
2

Output
Indicators
Describe the
indicator

Indicator
Baseline
State the baseline
value of the
indicator

End of
Project
Indicator
Target
State the target
value of the
indicator at the
end of the project

Indicator
progress
for
reporting
period
State the current
value of the
indicator for the
reporting period

Indicator
progress
since
project's
start
State the current
cummulative value
of the indicator
since the start of
the project

Reasons
for
Variance/
Delay (if
any)
Explain why the
indicator is off
track or has
changed, where
relevant

2.
2.
1

# de sessions
de
sensibilisation
et dialogues
communautaires
organisées
prenant en
compte les
aspects genre
et inclusion

0 20 21 39 Activités
finalisées. Le
nombre cumulé
dépasse la cible
initiale en
raison de
sessions
additionnelles
organisées
dans les zones
d’intervention.

2.
2.
2

# de structures
de prise en
charge
psychosociale
créés e/ou
soutenues par
le projet

3 12 22 22 La cible a été
dépassée en
réponse à la
forte demande
exprimée par
les structures
locales de prise
en charge
psychosociale.
Plusieurs
structures
supplémentaires
ont été
identifiées et
appuyées,
notamment
parmi les
services
sociaux, les
organisations
locales et les
leaders
communautaires
impliqués.



2.
2.
3

# de personnes
(H/F et
personnes en
situation de
handicap)
ayant bénéficié
d'un soutien
psychosocial

0 900 1 323 (487
femmes et 836
hommes)

1 323 (487
femmes et 836
hommes)

Activité
finalisée avec
un chiffre
supérieur à la
cible à cause du
nombre accrue
de rapatriés.

2.
2.
4

2.
2.
5



» Output 2.3:

2.
3

Output
Indicators
Describe the
indicator

Indicator
Baseline
State the baseline
value of the
indicator

End of
Project
Indicator
Target
State the target
value of the
indicator at the
end of the project

Indicator
progress
for
reporting
period
State the current
value of the
indicator for the
reporting period

Indicator
progress
since
project's
start
State the current
cummulative value
of the indicator
since the start of
the project

Reasons
for
Variance/
Delay (if
any)
Explain why the
indicator is off
track or has
changed, where
relevant

2.
3.
1

2.
3.
2

2.
3.
3

2.
3.
4

2.
3.
5



» Output 2.4:

2.
4

Output
Indicators
Describe the
indicator

Indicator
Baseline
State the baseline
value of the
indicator

End of
Project
Indicator
Target
State the target
value of the
indicator at the
end of the project

Indicator
progress
for
reporting
period
State the current
value of the
indicator for the
reporting period

Indicator
progress
since
project's
start
State the current
cummulative value
of the indicator
since the start of
the project

Reasons
for
Variance/
Delay (if
any)
Explain why the
indicator is off
track or has
changed, where
relevant

2.
4.
1

2.
4.
2

2.
4.
3

2.
4.
4

2.
4.
5



» Output 2.5:

2.
5

Output
Indicators
Describe the
indicator

Indicator
Baseline
State the baseline
value of the
indicator

End of
Project
Indicator
Target
State the target
value of the
indicator at the
end of the project

Indicator
progress
for
reporting
period
State the current
value of the
indicator for the
reporting period

Indicator
progress
since
project's
start
State the current
cummulative value
of the indicator
since the start of
the project

Reasons
for
Variance/
Delay (if
any)
Explain why the
indicator is off
track or has
changed, where
relevant

2.
5.
1

2.
5.
2

2.
5.
3

2.
5.
4

2.
5.
5



» Outcome 3: Les dispositifs de justice et de justice transitionnelle en RCA contribuent à la
prévention des messages haineux, à la lutte contre les discriminations et à l’incitation à la
violence intercommunautaire.

O
C
3

Outcome
Indicator
s

Indicator
Baseline

End of
Project
Indicator
Target

Indicator
progress
for
reporting
period

Indicator
progress
since
project's
start

Reasons
for
Variance/
Delay (if
any)

3.
1

% de la
population
(H/Femmes et
personnes en
situation de
handicap) qui a
une bonne
connaissance
des
mécanismes de
justice
transitionnelle
(CVJRR, CPI,
CPS)

CVJRR 43% ;
CPS 52% ; CPI
47%

CVJRR 75% ;
CPS 75% ; CPI
75%

A fournir dans
le rapport
d’activité CPS-
CVJRR en cours

3.
2

Pourcentage de
la
population
(H/Femmes et
personnes en
situation de
handicap)
ayant confiance
dans
les mécanismes
de justice
transitionnelle

CVJRR 40%, CPS
45%, CPI 37%

CVJRR 70%, CPS
75%, CPI 60 %

0 0 activité
continue sous
une perspective
de durabilité.
Les données
finales seront
disponibles
pour le rapport
final

3.
3

3.
4



3.
5

1 2 3 4 5 more than 5.

How many outputs does outcome 3 have?

Please list all outputs for outcome 3

Output 3.1
# d'activités d'information publique et de sensibilisation à Bangui et dans l’arrière-pays, organisées par les
ambassadeurs de la Justice de la CPI

Output 3.2

Output 3.3

Output 3.4

Output 3.5

Other Outputs
If Outcome 3 has more than 5 outputs, please enumerate the remaining outputs here



For each output, and using the, project results framework, provide an update on the progress made
against all output indicators

» Output 3.1: # d'activités d'information publique et de sensibilisation à Bangui et dans l’arrière-
pays, organisées par les ambassadeurs de la Justice de la CPI

3.
1

Output
Indicators
Describe the
indicator

Indicator
Baseline
State the baseline
value of the
indicator

End of
Project
Indicator
Target
State the target
value of the
indicator at the
end of the project

Indicator
progress
for
reporting
period
State the current
value of the
indicator for the
reporting period

Indicator
progress
since
project's
start
State the current
cummulative value
of the indicator
since the start of
the project

Reasons
for
Variance/
Delay (if
any)
Explain why the
indicator is off
track or has
changed, where
relevant

3.
1.
1

Des campagnes
de
sensibilisation
ont été tenues
dans 6
provinces dont
3 par provinces
en

0 21 21 21 Des campagnes
de
sensibilisation
ont été tenues
dans 6
provinces dont
3 par provinces
en plus des
activites
d’ecoute a
Ndele 1 et 2

3.
1.
2

# des
personnes
(H/Femmes et
personnes en
situation de
handicap) qui
assisteront à la
diffusion du
matériel
audiovisuel et
de
présentations
musicales de la
CPI dans la
structure
cinévidéo

0 77,000 (70
personnes par
jour, 5 fois par
mois, dans 11
lieux, pendant
18mois (CPI)
(H/F et
personnes en
situation de
handicap)

0 0 Les données
seront
disponibles
dans le rapport
final



3.
1.
3

# de
participants
(H/F et
personnes en
situation de
handicap, PVH)
sensibilisations
conjointes CPI,
CVJRR,
CPS organisées
à l’intérieur du
pays

0 3,500 (H/F et
personnes en
situation de
handicap)

0 0 Données seront
disponibles
pour le rapport
final

3.
1.
4

3.
1.
5



» Output 3.2:

3.
2

Output
Indicators
Describe the
indicator

Indicator
Baseline
State the baseline
value of the
indicator

End of
Project
Indicator
Target
State the target
value of the
indicator at the
end of the project

Indicator
progress
for
reporting
period
State the current
value of the
indicator for the
reporting period

Indicator
progress
since
project's
start
State the current
cummulative value
of the indicator
since the start of
the project

Reasons
for
Variance/
Delay (if
any)
Explain why the
indicator is off
track or has
changed, where
relevant

3.
2.
1

3.
2.
2

3.
2.
3

3.
2.
4

3.
2.
5



» Output 3.3:

3.
3

Output
Indicators
Describe the
indicator

Indicator
Baseline
State the baseline
value of the
indicator

End of
Project
Indicator
Target
State the target
value of the
indicator at the
end of the project

Indicator
progress
for
reporting
period
State the current
value of the
indicator for the
reporting period

Indicator
progress
since
project's
start
State the current
cummulative value
of the indicator
since the start of
the project

Reasons
for
Variance/
Delay (if
any)
Explain why the
indicator is off
track or has
changed, where
relevant

3.
3.
1

3.
3.
2

3.
3.
3

3.
3.
4

3.
3.
5



» Output 3.4:

3.
4

Output
Indicators
Describe the
indicator

Indicator
Baseline
State the baseline
value of the
indicator

End of
Project
Indicator
Target
State the target
value of the
indicator at the
end of the project

Indicator
progress
for
reporting
period
State the current
value of the
indicator for the
reporting period

Indicator
progress
since
project's
start
State the current
cummulative value
of the indicator
since the start of
the project

Reasons
for
Variance/
Delay (if
any)
Explain why the
indicator is off
track or has
changed, where
relevant

3.
4.
1

3.
4.
2

3.
4.
3

3.
4.
4

3.
4.
5



» Output 3.5:

3.
5

Output
Indicators
Describe the
indicator

Indicator
Baseline
State the baseline
value of the
indicator

End of
Project
Indicator
Target
State the target
value of the
indicator at the
end of the project

Indicator
progress
for
reporting
period
State the current
value of the
indicator for the
reporting period

Indicator
progress
since
project's
start
State the current
cummulative value
of the indicator
since the start of
the project

Reasons
for
Variance/
Delay (if
any)
Explain why the
indicator is off
track or has
changed, where
relevant

3.
5.
1

3.
5.
2

3.
5.
3

3.
5.
4

3.
5.
5



» Outcome 4:

O
C
4

Outcome
Indicator
s

Indicator
Baseline

End of
Project
Indicator
Target

Indicator
progress
for
reporting
period

Indicator
progress
since
project's
start

Reasons
for
Variance/
Delay (if
any)

4.
1

4.
2

4.
3

4.
4

4.
5

1 2 3 4 5 more than 5.

How many outputs does outcome 4 have?

Please list all outputs for outcome 4

Output 4.1

Output 4.2



Output 4.3

Output 4.4

Output 4.5

Other Outputs
If Outcome 4 has more than 5 outputs, please enumerate the remaining outputs here



For each output, and using the, project results framework, provide an update on the progress made
against all output indicators

» Output 4.1:

4.
1

Output
Indicators
Describe the
indicator

Indicator
Baseline
State the baseline
value of the
indicator

End of
Project
Indicator
Target
State the target
value of the
indicator at the
end of the project

Indicator
progress
for
reporting
period
State the current
value of the
indicator for the
reporting period

Indicator
progress
since
project's
start
State the current
cummulative value
of the indicator
since the start of
the project

Reasons
for
Variance/
Delay (if
any)
Explain why the
indicator is off
track or has
changed, where
relevant

4.
1.
1

4.
1.
2

4.
1.
3

4.
1.
4

4.
1.
5



» Output 4.2:

4.
2

Output
Indicators
Describe the
indicator

Indicator
Baseline
State the baseline
value of the
indicator

End of
Project
Indicator
Target
State the target
value of the
indicator at the
end of the project

Indicator
progress
for
reporting
period
State the current
value of the
indicator for the
reporting period

Indicator
progress
since
project's
start
State the current
cummulative value
of the indicator
since the start of
the project

Reasons
for
Variance/
Delay (if
any)
Explain why the
indicator is off
track or has
changed, where
relevant

4.
2.
1

4.
2.
2

4.
2.
3

4.
2.
4

4.
2.
5



» Output 4.3:

4.
3

Output
Indicators
Describe the
indicator

Indicator
Baseline
State the baseline
value of the
indicator

End of
Project
Indicator
Target
State the target
value of the
indicator at the
end of the project

Indicator
progress
for
reporting
period
State the current
value of the
indicator for the
reporting period

Indicator
progress
since
project's
start
State the current
cummulative value
of the indicator
since the start of
the project

Reasons
for
Variance/
Delay (if
any)
Explain why the
indicator is off
track or has
changed, where
relevant

4.
3.
1

4.
3.
2

4.
3.
3

4.
3.
4

4.
3.
5



» Output 4.4:

4.
4

Output
Indicators
Describe the
indicator

Indicator
Baseline
State the baseline
value of the
indicator

End of
Project
Indicator
Target
State the target
value of the
indicator at the
end of the project

Indicator
progress
for
reporting
period
State the current
value of the
indicator for the
reporting period

Indicator
progress
since
project's
start
State the current
cummulative value
of the indicator
since the start of
the project

Reasons
for
Variance/
Delay (if
any)
Explain why the
indicator is off
track or has
changed, where
relevant

4.
4.
1

4.
4.
2

4.
4.
3

4.
4.
4

4.
4.
5



» Output 4.5:

4.
5

Output
Indicators
Describe the
indicator

Indicator
Baseline
State the baseline
value of the
indicator

End of
Project
Indicator
Target
State the target
value of the
indicator at the
end of the project

Indicator
progress
for
reporting
period
State the current
value of the
indicator for the
reporting period

Indicator
progress
since
project's
start
State the current
cummulative value
of the indicator
since the start of
the project

Reasons
for
Variance/
Delay (if
any)
Explain why the
indicator is off
track or has
changed, where
relevant

4.
5.
1

4.
5.
2

4.
5.
3

4.
5.
4

4.
5.
5

If the project has more than 4 outcomes, use this space to describe progress on progress on indicators
for the remaining outcomes

*



PART III: Cross-Cutting Issues

Is the project planning any significant events in the next six months? (eg. national dialogues, youth
congresses, film screenings, etc.)
If yes, please state how many, and for each, provide the approximate date of the event and a
brief description, including its key objectives, target audience and location (if known)

Events Event Description Tentat
ive
Date

Locati
on

Target
Audie
nce

Event Objectives
(900 characters)

Event
1

Event
2

Event
3

Event
4

Human Impact

This section is about the human impact of the project. Please state key stakeholders (including but not
limited to: Civil Society Organziations, Beneficiaries, etc.) of the project, and for each, please briefly
describe:

i. The challenges/problem they faced prior to the project implemantation
ii. The impact of the project in their lives
iii. Provide, where possible, a quote or testimonial from a representative of each stakeholder group
This is an optional question. You may leave it unanswered if not relevant



Human
Impact

Type of stakeholder What has been the
impact of the project
on their lives?

Provide, where
possible, a quote or
testimonial from the
stakeholder

1 PNRM et UTEFAG Les bénéficiaires ont des
capacités professionnelles leur
permettant de lancer leur
propre activité génératrice de
revenu ou même de prétendre
à intégrer un emploi sur le
marché local

« Grâce à cette formation, j’ai
appris la couture et je peux
désormais confectionner des
habits. Je suis motivée à ouvrir
mon propre atelier pour
subvenir aux besoins de ma
famille. ». Amina MAHAMAT,
Bambari

2 HCC Les participants aux sessions
de formation sur la prévention
à l’incitation à la haine et
discours discriminatoires ont
une meilleure compréhension
des dispositions de prévention
de l’incitation à la haine, les
discours discriminatoires, la
résolution de conflit.

« A travers la mise en place du
Comité Local, les participants
ont exprimé leur volonté
d’organiser des séries
d’activités de sensibilisation,
d’éducation au changement de
comportement afin d’adopter
de nouveaux modes de
règlement de conflits et de
consolider les acquis de la paix
et du vivre ensemble.Ils se
disent disposés à s’employer
dans le suivi des actions des
partenaires, surtout les actions
en faveur des retournés, afin
de lutter contre les
discriminations dont certains
font l’objet ». Engagement des
participants à la formation sur
la cohésion sociale à Bambari
avec le HCC (source, rapport
d’activité).



3 Tribunaux et Mairies Les mairies et tribunaux de
Kaga-Bandoro, Bria et Bambari
ont été dotés de fournitures
pour faciliter la délivrance des
actes de naissance. Cet appui
en plus de session de
sensibilisation ont suscité la
motivation chez les
communautés l’assurance de
prétendre à des documents
civils

« Après les échanges que nous
avons eus et les
sensibilisations que vous avez
faites dans les quartiers et les
arrondissements, nous avons
vu qu’il y a eu un réel
changement. Les parents des
enfants viennent massivement
pour inscrire le nom de leurs
enfants sur la liste de
délivrance des actes de
naissance. Je profite de cette
occasion pour vous remercier,
puisque vous avez pris le temps
de sensibiliser la population.
Actuellement, le nombre de
personnes dans notre registre a
augmenté. Nous sommes à 714
actes de naissance que nous
avons déjà délivrés. Et sur la
liste des personnes en attente
de délivrance, nous avons 60
personnes inscrites. Cela
montre l’importance du travail
que vous êtes en train de faire
dans la ville. » Bissengue lundi
Francois, responsable du
service etat civile a la mairie de
kaga Bandoro.

4 CLPR En ciblant les comités locaux de
paix, les leaders
communautaires et les
membres d'associations,
l'activité ne dépend pas
d'intervenants extérieurs. Elle
met l'accent sur la durabilité,
car les connaissances et les
compétences acquises restent
au sein de la communauté et
peuvent être transmises à
d'autres.

« C'est avec une grande
satisfaction que je prends la
parole pour souligner
l'importance de cet atelier de
renforcement des capacités
organisé par Finn Church Aid.
Bien que ce soit ma deuxième
participation à une formation
sur la cohésion sociale, les
modules présentés par le
facilitateur étaient
particulièrement intéressants
et détaillés. Je suis très
heureux d'avoir constaté que
mes capacités en matière de
résolution de conflits se sont
renforcées dans les zones de
retour.Il s'agit vraiment d'un
renforcement des capacités de
haute», a-t-il conclu.
LESSENE PASSI Judes chef de
groupe à Bossemptélé,



In addition to the stakeholder specific impact described above, please use this space to describe any
additional human impact that the project has had.
Please limit your response to 4000 characters.

CPS/CVJRR
L'atelier concernant le renforcement de capacité sur les techniques de médiation et la résolution des conflits est un
outil essentiel pour les magistrats, greffiers, Officier de polices judiciaires, personnel d'appui de la CPS et
Commissaires de la CVJRR qui œuvrent pour la réconciliation en travaillant auprès des auteurs de crimes et les
victimes.
• Les techniques de médiation et résolution des conflits reçus accompagnés de manuel de médiation pour la CPS, la
CVJRR et les CLPR permettent de jeter les bases de réconciliation et la paix en République centrafricaine.
• Les membres de la CPS et CVJRR sont dotés des techniques d’audition des victimes et auteurs de crimes graves de
différentes crises en RCA en vue d’une réconciliation éventuelle dans le futur ;
• Un manuel contenant des techniques de médiation et résolution des conflits est désormais mis à la disposition de
la CPS et la CVJRR.

Etat civil
À Bria, un père de famille a témoigné de la portée de cette action : « Je suis très content que mon enfant ait enfin un
acte de naissance. Ce document est essentiel pour lui, car il lui ouvrira l’accès à d’autres pièces importantes. Il
pourra aller à l’école et avoir une chance d’un avenir meilleur. » Les autorités locales ont également souligné
l’importance de cette initiative pour la gouvernance et la cohésion sociale. Selon le Gouverneur de la région de Fertit
: « Avoir un acte de naissance, c’est plus qu’un simple document. C’est une reconnaissance légale, une porte d’accès
à la citoyenneté, à l’éducation, à la santé et à la justice. Aujourd’hui, nous donnons une identité à ceux qui n’en
avaient pas. »

You can also upload upto 3 files in various formats (picture files, powerpoint, pdf, video, etc.) to
illustrate the human impact of the project
OPTIONAL

File 1
OPTIONAL

Click here to upload file. (< 10MB)

File 2
OPTIONAL

Click here to upload file. (< 10MB)

File 3
OPTIONAL

Click here to upload file. (< 10MB)

You can also add upto 3 links to online resources which illustrate the human impact of the project
OPTIONAL



Link 1
OPTIONAL

Link 2
OPTIONAL

Link 3
OPTIONAL

Please tick the applicable change based on above narrative.

Enhanced digitization

Innovative ways of working

Mobilized additional resources

Improved or initiated policy frameworks

Strengthened capacities

Partnered with with local/grassroots Civil Society Organizations

Expanding coalitions & galvanizing political will

Strengthened partnerships with IFIs

Strengthened partnerships with UN Agencies

How we worked:
Please select up to 3.

*

Please explain one of the selected options
Please limit your response to 3000 characters.

Des formations professionnelles ont été organisées pour les bénéficiaires des activités génératrices de revenu et
formations professionnelles. En plus de cela, des structures d’appui psychosocial ont été renforcées pour mieux faire
leur travail d’accompagnement aux bénéficiaires

Please explain one of the selected options
Please limit your response to 3000 characters.

Pour une meilleure appropriation du projet, des partenariat ont été noués avec des organisations locales et même
gouvernementales qui sont spécialisées dans les domaines d’intervention du projet. C’est le cas du Haut conseil de
la communication pour les activités sur la cohésion sociale ou la Cour pénale spéciale sur la justice transitionnelle

Please explain one of the selected options
Please limit your response to 3000 characters.



Strengthened partnerships with IFIs

Strengthened partnerships between UN Agencies

Partnered with local civil society organizations

Partnered with local academia

Partnered with sub-national entities

Partnered with national entities

Partnered with local volunteers

Who are we working with *

Please explain
Please limit your response to 3000 characters

La collaboration avec le HCR est renforcée dans la mise en œuvre de ce projet pour renforcer les synergies et réduire
les duplicatas

Leave No one Behind

Unemployed persons

Minorities (e.g. race, ethnicity, linguistic, religion, etc.)

Indigenous communities

Persons with Disabilities

Persons affected by violence (including GBV)

Women

Youth

Children

Minorities related to sexual orientation and/or gender identity and expression

People living in and around border areas

Persons affected by natural disasters

Persons affected by armed conflicts

Internally displaced persons, refugees or migrants

Select all beneficiaries targeted with the PBF resources as evidenced by the narrative
Mandatory

*



PART IV: Monitoring, Evaluation and Compliance

» Monitoring

Please list key monitoring activities undertaken in the reporting period
Please limit your response to 3000 characters.

l’exécution et le suivi des progrès par rapport aux indicateurs définis.
Des visites de terrain régulières ont été réalisées par les équipes et le management afin de vérifier la conformité des
activités, notamment les formations professionnelles, la délivrance des actes de naissance et le fonctionnement des
espaces sûrs. Ces visites ont permis de collecter des données sur les réalisations, d’identifier les écarts éventuels et
de formuler des recommandations pour améliorer la performance.
Un système de reporting continu a été mis en place, incluant la production de rapports réguliers. Ces rapports
synthétisent les progrès réalisés, documentent les défis rencontrés et suivent l’évolution des indicateurs. Les
sources de vérification incluent notamment les rapports de mission, les listes de présence, ainsi que la
documentation visuelle (photos et vidéos).
Le projet a également assuré un suivi participatif et institutionnel à travers :
• Des réunions régulières avec les comités communautaires de suivi, contribuant à la remontée d’informations sur
les effets des activités ;
• Des réunions d’équipe mensuelles permettant d’analyser les performances, d’identifier les points critiques et
d’ajuster les interventions ;
• La tenue de comités techniques et de pilotage, facilitant le partage d’information et le suivi stratégique avec les
autorités et partenaires clés.
Par ailleurs, une coordination continue avec les autorités administratives et les services étatiques (maires, préfets,
services techniques) a permis d’assurer l’alignement des activités et de renforcer la redevabilité.
Enfin, le projet s’appuie sur le mécanisme de Community-Based Monitoring and Évaluation (CBM&E), qui a permis
d’intégrer les retours des communautés dans le suivi des indicateurs et des dynamiques locales de paix. Ce dispositif
contribue à une meilleure appropriation des résultats, à la transparence et à l’adaptation continue des
interventions en fonction des besoins identifiés.

*

Yes

No

Do outcome indicators have baselines?
If only some of the outcome indicators have baselines, select 'yes'

*

If yes, please provide a brief description. If not, explain why not and when they will be available.
Please limit your response to 3000 characters.

Tous les indicateurs ont un baseline deja defini.

*

Elaborate on what sources of evidence have been used to report on indicators (and are available upon
request)
Please limit your response to 3000 characters.

Rapport de visibilite, articles de presse etc.

*



Yes

No

Has the project launched outcome level data collection initiatives? e.g. perception surveys
Perception survey is a formal collection of information from a randomly selected sample of respondents through their
responses to standardized questions. See PBF Guidance Note for more information link

*

Please provide a brief description
Please limit your response to 3000 characters.

*

Yes

No

Has the project used or established community feedback mechanisms?
Community feedback mechanism, or community-based monitoring, is an organized system for communities of participants to
monitor the local effects and impact of an intervention. Ideally, this system empowers the community to express whether
their expectations are being met and to provide suggestions to decision-makers for possible (re)focusing. See PBF Guidance
Note for more information. link

*

Please provide a brief description
Please limit your response to 3000 characters.

Dans toutes les zones de mise en œuvre du projet, des comités ont été mis en place et servent d’organes de contrôle
pour le bon foncLe projet s’appuie également sur le mécanisme de CBM&E pour renforcer l’apprpriation, la
responsabilisation locales, la transparence et le suivi des indicateurs et signaux communautaire de paix. Leur
implication dans le suivi de mise en oeuvre du projet a permis de prendre en compte les besoins et attentes réels
des bénéficiaires et de la communauté en faisant des réajustements qui s’imposenttionnement des activités sur le
terrain. Pour les cas de EAS, les bénéficiaires ont été sensibilisés sur le mécanisme de remonter des plaintes. Les
points focaux PEAS, à travers les sous-bureaux, communiquent régulièrement aux bénéficiaires sur les mécanismes
de signalement. En cas d’EAS, les bénéficiaires peuvent appeler les points focaux ou se rendre physiquement les
rencontrer au bureau.

*

» Evaluation

Yes

No

Not Applicable

Is the project on track to conduct its evaluation? *

Evaluation budget (in USD) included in the project budget:
Response required

50000

*

https://www.un.org/peacebuilding/sites/www.un.org.peacebuilding/files/documents/pbf_guidance_note_on_perception_surveys_cbm_-_2020.pdf
https://www.un.org/peacebuilding/sites/www.un.org.peacebuilding/files/documents/pbf_guidance_note_on_perception_surveys_cbm_-_2020.pdf


Yes

No

Not Applicable

If project will end in next six months, is your upcoming evaluation on track?

Please describe the preparations
Please limit your response to 3000 characters.

Contact
information

Name Organization Job title Email

Please mention
the focal
person
responsible for
sharing the
final evaluation
report with the
PBF:

Aissata Ka IOM Project Officer aka2@iom.int

» Catalytic Effect

Yes

No

Catalytic Effect (financial): Has the project mobilized additional non-PBF financial resources since the
project's start?

*

How many funders or grants has the project received additional non-PBF funding from since the
project started?

1

*

1



If yes, please indicate name of all funding agencies and respective amounts of additional non-PBF
funding support that has been leveraged by the project since it started, as well as specifically during
this reporting period
Please enter each funding agent and their contributions separately

Name of Funder
Africa Bank of Development.

*

Amount mobilized since project's start (USD)
Please use a dot (.) as decimal separator, instead of a comma (,)

2989489

*

Amount mobilized during reporting period (USD)
Please use a dot (.) as decimal separator, instead of a comma (,)

30000000

*

Yes

No

Catalytic Effect (non-financial): Has the project enabled or created a larger or longer‐term
peacebuilding change to occur, in addition to the direct project changes? Please refer to PBF Catalytic
Effect Guidelines for more information.

*

Some catalytic effect

Significant catalytic effect

If yes, please select the relevant option below: *

If relevant, please describe how the project has had a (non-financial) catalytic effect, i.e. removed
barriers to unblock stalled political, institutional or other peacebuilding processes at different levels in
a country, and/or created the conditions to establish new processes to do so
Please limit your response to 3000 characters.

Selon le rapport sur les facteurs bloquants, la participation aux instances de décisions soulignée par les enquêtés
(39.89%) a tellement facilité l’inclusion des population retournées. Ces dernières ont l’opportunité de faire connaitre
directement leur besoin et contribuer efficacement au processus de développement sociétal de leur terroir.
L’amélioration de la cohésion sociale (21.62%) et la réduction du conflit (16.49%) ont été jugées bénéfique par les
enquêtés lors d’étude. Ces activités ont permis de restaurer le climat de paix entre les communautés. Les enquêtés
(16.16%) ont mentionnés l’importance du renforcement de dialogue par l’équipe du projet à travers des
sensibilisations et des ateliers.

*



Sustainability

Please describe any steps that have been taken to ensure the sustainability of peacebuilding gains,
including any mechanisms, platforms, networks and socio-economic initiatives supported, beyond the
duration of the project
Please limit your response to 3000 characters.

Le projet a intégré des mesures concrètes visant à assurer la pérennisation des acquis au-delà de sa durée de mise
en œuvre, à travers le transfert de capacités, l’ancrage institutionnel et l’appropriation communautaire.
Tout au long de l’intervention, les capacités des organisations locales, des structures communautaires et des
services déconcentrés de l’État ont été renforcées, notamment sur les volets de la cohésion sociale et de l’accès à la
documentation civile. Ces acteurs sont désormais en mesure de poursuivre certaines activités clés, notamment la
sensibilisation, l’accompagnement des bénéficiaires et le suivi des dynamiques communautaires.
Les comités locaux (CLPR) et le dispositif de Community-Based Monitoring and Évaluation (CBM&E) ont été
opérationnalisés et restent actifs dans les zones d’intervention. Ils assurent un rôle de relais pour le suivi des
indicateurs communautaires de paix, la remontée d’informations et la médiation locale, contribuant ainsi à la
continuité des efforts de consolidation de la paix.
Sur le plan socio-économique, les bénéficiaires appuyés à travers les activités génératrices de revenus (AGR) et les
formations professionnelles poursuivent leurs activités. L’organisation en groupements a renforcé leur autonomie,
favorisé l’entraide et facilité leur insertion dans les circuits économiques locaux. Ces dynamiques contribuent au
maintien des interactions économiques entre communautés, réduisant les risques de tensions et renforçant la
cohésion sociale.
Par ailleurs, les mécanismes de coordination et d’échange établis avec les autorités locales (mairies, préfectures,
services techniques) ont été consolidés. Ces acteurs continuent d’assurer le suivi des actions engagées et d’intégrer
certaines approches du projet dans leurs pratiques courantes. Dans l’ensemble, la durabilité des acquis repose
aujourd’hui sur des structures fonctionnelles, des capacités transférées et des mécanismes communautaires actifs,
permettant de prolonger les effets du projet en matière de cohésion sociale, d’accès aux services et de prévention
des conflits.

*

Are there any other issues concerning project implementation that you want to share, including any
capacity needs of the recipient organizations?
Please limit your response to 3000 characters.

Monitoring and Oversight Activities

Please describe any key event related to monitoring and oversight. Please click next if no activities
have yet taken place.
Events include Steering Committee meetings, Monitoring visits, Third party monitoring, Community
based monitoring, any data collection, Perception or other survey findings, evaluation reports, audit or
investigations.

Monitoring and
oversight activities

Name of the Event Summary Key Findings



Event 1 Session Inaugurale du
Comité de Pilotage (CoPil)

La première session
inaugurale du CoPil a eu
lieu le 26 février 2025 pour
discuter des dossiers
soumis pour une demande
de no cost extension (NCE).

Au cours de cette session,
ce projet a été présenté et
une autorisation
d’extension sans cout
additionnel a été accordée.

Event 2 Réunion avec le Comité
Technique

En amont, un comité
technique avait été
convoqué le 10 février 2025
pour suivre l’évolution des
projets. De ce fait, le HCR
et l’OIM en ont profité pour
exposer les motifs de leur
demande de NCE. Cette
dernière a été validée lors
du comité de pilotage
mentionné.

Ladite demande a été
acceptée et les dossiers
nécessaires ont été soumis
au bailleur pour
approbation finale



Event 3 Réunion avec le Comité
Technique
Mission de suivi

Le Comité de Suivi/
Évaluation Basé sur les
Communautés (CBM&E) a
joué un rôle essentiel dans
la mise en œuvre du projet
en assurant un suivi
participatif, inclusif et
transparent des activités. Il
a facilité la collecte
régulière des informations
auprès des bénéficiaires,
identifié les défis et les
besoins émergents, et
formule des
recommandations pour
améliorer la qualité des
interventions. Le Comité a
contribué également à
renforcer la redevabilité
envers les communautés
en favorisant leur
participation active à
l'évaluation des résultats, à
la remontée des plaintes et
des retours d'information,
ainsi qu'au suivi des
changements en matière
de cohésion sociale,
d'accès aux pièces
d'identité, de moyens de
subsistance et de justice
transitionnelle. Grâce à son
implication, le projet
bénéficie d'un mécanisme
communautaire
permettant d'adapter les
interventions aux réalités
locales et d'assurer une
appropriation durable des
résultats et de corriger
certaines failles à travers
le mécanisme de gestion
de plainte et de réajuster
certaines activités en
fonctions des besoins et
attentes des bénéficiaires

Des lots de registres
d’actes de naissance ont
été retrouvés chez une
tierce grâce au suivi du
Comité. Avec
l’intermédiaires des
autorités, cela a été
restitué

Event 4



Event 5

Event 6

Event 7

Event 8

Final Steps

Please save a PDF copy of the form by clicking on the Printer icon on the top right corner of the
page.
A dialogue box will appear: Please select the A4 size and portrait orientation.
Click "prepare" and save the document as a PDF.
(If on first attempt, the generated page is not readable, close the pop up page and go back to the
first page of the online form using the "Return to Beginning" option and try to print the PDF
version from there)
After printing the PDF version, please submit the report in the last page of the form. You can use
the "Go to End" button in the bottom right corner.
In compliance with our reporting requirements, please upload the PDF version of the report
as well as your financial report in excel format to the MPTF-O Gateway.

If you encounter any difficulty in filling the form or generating the print-out for MPTFO Gateway, please
contact Gabriel Velastegui gabriel.velasteguimoya@un.org

Thank You. You have finished the report. Please Click on the SUBMIT button below. When the report is
submitted, a confirmation note will appear on a yellow banner on top of the page. This can take a few
seconds.

https://ee.kobotoolbox.org/x/gabriel.velasteguimoya@un.org

